
سبةُ عورس
Surah 80 — Abasa (He frowned) · Meccan · 42 Ayahs · Translation: Hindi

1

َّلتَوو سبع يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
वह अपनी बात पर ची ंब जबी ंहो गया

2

معٱ هآءن جا
और मँुह फेर बैठा िक उसके पास नाबीना आ गया

3

كزۥ يلَّهدْرِيكَ لَعا يمو
और तुमको या मालमू यायद वह (तालीम से) पाकीज़गी हािसल करता

4

ىرٱلذِّك هفَتَنفَع رذَّكي وا
या वह नसीहत सुनता तो नसीहत उसके काम आती

5

َتَغْنٱس نا مما
तो जो कुछ परवाह नही ंकरता

6

فَانت لَهۥ تَصدَّىٰ
उसके तो तुम दरपै हो जाते हो हालॉिक अगर वह न सुधरे

7

كزي كَ الَيا عمو
तो तुम िज़मेदार नहीं



8

عسكَ يآءن جا مماو
और जो तुहारे पास लपकता हुआ आता है

9

َخْشي وهو
और (ख़ुदा से) डरता है

10

تَلَه نْهع نتفَا
तो तुम उससे बेख़ी करते हो

11

كَّ انَّها تَذْكرةٌۭ
देखो ये (क़ुरान) तो सरासर नसीहत है

12

فَمن شَآء ذَكرهۥ
तो जो चाहे इसे याद रखे

13

ۢةمرفٍۢ محص ف
(लौहे महफूज़ के) बहुत मोअज़िज़ज औराक़ म  (िलखा हुआ) है

14

ۭةرطَهم ۢةفُوعرم
बुलद मरतबा और पाक ह

15

ۢةفَردِى سيبِا
(ऐसे) िलखने वाल के हाथ म  है



16

ۢةررب ۭامرك
जो बुज़ुग नेकोकार ह

17

قُتل ٱنسٰن مآ اكفَرهۥ
इसान हलाक हो जाए वह या कैसा नाशुा है

18

من اىِ شَء خَلَقَهۥ
(ख़ुदा ने) उसे िकस चीज़ से पैदा िकया

19

من نُّطْفَة خَلَقَهۥ فَقَدَّرهۥ
नुफे से उसे पैदा िकया िफर उसका अदाज़ा मुक़रर िकया

20

ثُم ٱلسبِيل يسرهۥ
िफर उसका राता आसान कर िदया

21

ثُم اماتَهۥ فَاقْبرهۥ
िफर उसे मौत दी िफर उसे कब  म  दफ़न कराया

22

ثُم اذَا شَآء انشَرهۥ
िफर जब चाहेगा उठा खड़ा करेगा

23

كَّ لَما يقْضِ مآ امرهۥ
सच तो यह है िक ख़ुदा ने जो हुम उसे िदया उसने उसको परूा न िकया



24

فَلْينظُرِ ٱنسٰن الَ طَعامهۦٓ
तो इसान को अपने घाटे ही तरफ ग़ौर करना चािहए

25

انَّا صببنَا ٱلْمآء صبۭا
िक हम ही ने (बादल) से पानी बरसाया

26

ثُم شَقَقْنَا ٱرض شَقۭا
िफर हम ही ने ज़मीन (दरत उगाकर) चीरी फाड़ी

27

فَانۢبتْنَا فيها حبۭا
िफर हमने उसम  अनाज उगाया

28

وعنَبۭا وقَضبۭا
और अंगरू और तरकािरयाँ

29

وزَيتُونًۭا ونَخْلًۭا
और ज़ैतनू और खजरू

30

وحدَآئق غُلْبۭا
और घने घने बाग़ और मेवे

31

وفَٰهةًۭ وابۭا
और चारा (ये सब कुछ) तुहारे और तुहारे



32

مٰمنْعو مَّۭا لتَٰعم
चारपाय के फायदे के िलए (बनाया)

33

فَاذَا جآءتِ ٱلصآخَّةُ
तो जब कान के परदे फाड़ने वाली (क़यामत) आ मौजदू होगी

34

يهخا نم ءرٱلْم رفي موي
उस िदन आदमी अपने भाई

35

بِيهاۦ وهماو
और अपनी माँ और अपने बाप

36

يهنبۦ وهتبٰحصو
और अपने लड़के बाल से भागेगा

37

يهغْننٌۭ يذٍۢ شَائموي منْهرِئٍۢ مٱم لل
उस िदन हर शश (अपनी नजात की) ऐसी िफ़ म  होगा जो उसके (मशग़लू होने के) िलए काफ़ी ह

38

ۇجوهۭ يومئذٍۢ مسفرةٌۭ
बहुत से चेहरे तो उस िदन चमकते हगे

39

ضاحةٌۭ مستَبشرةٌۭ
ख़दाँ शांदाँ (यही नेको कार ह )



40

وۇجوهۭ يومئذٍ علَيها غَبرةٌۭ
और बहुत से चेहरे ऐसे हगे िजन पर गद पड़ी होगी

41

تَرهقُها قَتَرةٌ
उस पर िसयाही छाई हुई होगी

42

او۟لَئكَ هم ٱلْفَرةُ ٱلْفَجرةُ
यही कुफ़ार बदकार ह
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